
A Kádármúzeumot – épüle-
tet és bemutatóteret – pályáza-
ti segítségnek köszönhetõen si-
került megvalósítani. Amint
Cserép Gábor polgármestertõl
és Tafota Istvánné mûvelõdés-
szervezõtõl megtudtuk, Rezi és
környéke több ezer éves szõlé-

szeti és borászati múlttal büsz-
kélkedhet, ezt történelmi forrá-
sok, emlékek is bizonyítják. Az
elmúlt századokban nagyon sok
család ebbõl élt, szerezte be a
napi betevõt. Köszönhetõ ez a
település kiváló fekvésének, ta-
lajának és a különleges éghajla-
tának. Persze hozzá kell tenni,
hogy érteni is kellett a szakmá-
hoz, nem beszélve arról, hogy a
szõlõ mûvelése nem kevés
munkát igényelt. Az elmúlt év-
tizedekben átalakult a világ, a
változások a szõlészetet sem
hagyták meg a régiben. Sokan
lemondtak a szõlõrõl, otthagy-
ták a birtokaikat, mondván:

nem éri meg mûvelni, a bornak
nincs jó piaca. Öröm, hogy
Reziben újra elõtérbe került a
szõlészet és borászat, többen
fektettek be az ágazatba, segít-
ve ezzel a helyi turizmust is. A
hivatalos adatok szerint mint-
egy kétszázan élnek a szõlõhe-

gyen, ami érthetõ, hiszen – ha
közülük nem is mindenki szõlõ-
termelõ – a nyugalom, a jó le-
vegõ mellett csodálatos a pano-
ráma. A sok állandó lakos az ön-
kormányzat számára ad felada-
tot bõven, hiszen számukra is
biztosítani kell az infrastruktú-
rát, az élhetõ környezetet, a
megfelelõ életminõséget. Ezen
folyamatosan dolgoznak.
Ahogy azon is, hogy mindenki
számára bemutassák a Rizling-
országnak gyakran nevezett
Rezi szõlészeti és borászati ha-
gyományait. 

Reziben hosszú évek óta
rendszeresek a szakmával kap-

csolatos programok, így pél-
dául a Vince-napi összejövetel,
a borverseny, vagy a szüreti
felvonulás. A Kádármúzeum ál-
landó lehetõséget kínál az ér-

deklõdõk számára, hogy ismer-
kedjenek a szakma múltjával.
Kocsis József mester eszközei-
bõl rendezték be a tárlatot.

(Folytatás a 2. oldalon.)
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A kádármesterséget õrizve
Borászat nem mûködhetett volna a múltban olyan kádár-

mesterek nélkül, akik kiválóan értették a szakmájukat és jó,
nem utolsósorban szép hordókat készítettek. Kocsis József
ilyen szakember volt, a szerszámaiból, valamint az általa készí-
tett eszközökbõl Reziben múzeum nyílt.



A projektet nemrég Búcsú-
szentlászlón, ünnepség kereté-
ben zárták. Molnár Gyula, a tele-
pülés polgármestere beszédé-
ben kiemelte: a helyi, valamint a
zalaszentmihályi kútból kinyert
vízben a megengedett értéknél

magasabb volt a vas-, a mangán-
és az ammóniatartalom értéke,
így sürgõsen megoldást kellett
keresniük. A térség hét érintett
települése konzorciumot alko-
tott, majd KEHOP-pályázaton el-
nyertek egy közel 1,3 milliárd fo-
rintos támogatást. Ez azonban

nem lett volna elegendõ a teljes,
1,51 milliárdos beruházásra, a
hiányzó összeget, 210 millió fo-
rintot a magyar kormány biztosí-
totta. A Strabag Zrt. vízügyi üz-
letága által megvalósított fejlesz-
tés – mely így teljes mértékben

támogatott volt – keretében a
rendszer egy új kúttal bõvült, s
megújult a vízkezelési technoló-
gia is. Ez azt jelenti, hogy a kút-
ból kikerülõ vizet kezelik, így az
teljes mértékben egészségesen
jut el a fogyasztókhoz. Jelentõs
eredmény, hogy a hálózaton sza-

kaszolóaknákat építettek ki, így
csõtörés esetén már nem kell az
egész rendszert elzárni. Molnár
Gyula köszönetet mondva a tá-
mogatásért és a munkáért,
hangsúlyozta: az önkormányza-
tok saját forrásból nem tudták
volna megvalósítani a beruhá-
zást, ami az EU-pályázat és a kor-
mány támogatása nélkül sem
lett volna lehetséges.

Nagy Bálint országgyûlési
képviselõ, közlekedési államtit-
kár köszöntõjében méltatta a
mintegy 3500 lakost közvetlenül
érintõ beruházást. Úgy fogalma-
zott: Magyarország jövõje a vi-
dék fejlesztésén keresztül bizto-
sítható. Hozzátette: az aprófal-
vas, kisvárosos jellegû Zala vár-
megyében különösen fontosak
a helyi fejlesztések, melyek segí-
tik a helyben élõ emberek éle-
tét, javítják életminõségüket. Az
ilyen beruházások erõsítik a kö-
zösségeket, s segíthetik a fiata-
lok helyben maradását, letelepe-
dését. Kiemelte az infrastruktú-
ra fejlesztésének fontosságát, s
azt, hogy a gazdasági nehézsé-

gek ellenére az elõre gondolko-
dás, a fejlesztésekkel kapcsola-
tos hozzáállás legyen az elõtér-
ben. 

A megújult térségi ívóvízháló-
zatot Tódor Szabolcs, Búcsú-
szentlászló plébánosa áldotta
meg.

Molnár Gyula, Búcsúszent-
lászló polgármestere egyéb be-
ruházásokról is beszámolt.

– Idén a Magyar Falu Program
százszázalékos támogatásával az
óvoda tetõcseréje, energetikai
korszerûsítése, belsõ felújítása,
eszközbeszerzése 44 millió, a te-
metõi vizesblokk kialakítása tíz-
millió, a játszótér kialakítása az
iskola alatti sportpálya mellett

ötmillió forint ráfordításával va-
lósult meg. E program kereté-
ben folyamatban van szolgálati
lakás kialakítása harmincmillió,
valamint a hivatal udvarán ga-
rázs és gépkocsibeállók építése
18 millió forint ráfordításával.
Várhatóan 2024 májusáig való-
sulnak meg a beruházások. A
TOP+ program keretében az
„Ebédlõs iskolaépület energeti-
kai felújítása, akadálymentesíté-
se” zajlik 43 millió forint érték-
ben, ez a beruházás év végére
fejezõdik be. Öröm, hogy Ma-
gyarország kormánya támoga-
tásával épülhet, szépülhet tele-
pülésünk, amelynek eredmé-
nyét lakosaink élvezhetik.
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(Folytatás az 1. oldalról.)
A gyümölcsfeldolgozó mel-

lett lévõ épületben a mester-
ség csaknem összes szerszáma
megtalálható. Százesztendõs
gépek, köztük kézigyaluk, fûré-
szek és különbözõ abroncsok
és kész alkotások is helyet kap-
tak. A múzeum alapvetõ célja,
hogy megõrizze az utókornak a
kádármesterség hagyomá-
nyait. Amikor Kocsis József el-
hunyt, a családja felajánlotta az
eszközeit a település számára.
Az önkormányzatnak sok ideje
nem volt gondolkodni, de nem
is kellett, hiszen rögtön tudták,
hogy a hagyaték olyan értéket
képvisel, amit feltétlenül be

kell mutatniuk. Sike-
rült nyerniük az Ag-
rárminisztérium Hun-
garikum pályázatán
mintegy négymillió
forintot, az összegbõl
készült el az új épü-
let. A berendezésben
segített a Kocsis csa-
lád is, így jött létre a
múzeum kiállítása,
ami kétségtelenül rit-
ka kincs.

– Oktatási célzattal
akár be is lehet mu-
tatni a kádárszakmát,
annak mûködését, hi-
szen sajnos egy
majdnem teljesen ki-

halt mesterségrõl van szó – fo-
galmaztak. – A múlt században
a borkészítés elképzelhetetlen
volt a kádárok nélkül. Gondol-
junk csak bele, hogy mennyire
precízen kellett elkészíteniük a
hordókat ahhoz, hogy meg-
tartsák a bort, ne szivárogja-
nak, és nem mellékesen, szé-
pek és tartósak is legyenek.
Ebben is változott a világ, ma
már a legtöbb pincészet acél-
hordókat használ, ezért egyre
kevesebb szükség van a mes-
teremberekre. De azért be kell
vallani, hogy egy szépen for-
mált fahordó vonzza a tekinte-
tet, s talán jobban esik belõle a
bor is.  
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EGÉSZSÉGES VÍZ BÚCSÚSZENTLÁSZLÓN ÉS TÉRSÉGÉBEN

Lezárult a projekt
Búcsúszentlászlón és térségében (Pölöske, Zalaszentmihály,

Kisbucsa, Nemeshetés, Nemessándorháza, Nemesszentandrás)
a közelmúltban megújult a hálózat, egészségessé vált az
ívóvíz. A beruházáshoz szükséges, több mint másfél milliárd
forintot európai uniós pályázati forrásból, valamint a magyar
kormány támogatásából biztosították.

ZALAVÉGEN 3 SZOBÁS, 100 NÉGYZETMÉTERES CSALÁDI HÁZ ELADÓ 

ÉRDEKLÕDNI: 30/959-5181

A Zalaco Sütõipari Zrt. ké-
szül az adventi idõszakra, az
ünnepekre. A sokak által ked-
velt finomságok mellett a cég
izgalmas meglepetésekkel és
számos akcióval egyaránt
kedveskedik vásárlóinak.

Ibránszki György vezérigaz-
gató-helyettes köszönetét fe-
jezte ki, hogy a vásárlók ennyi-
re szeretik termékeiket, és na-
ponta 50 ezren térnek be szak-
üzleteikbe. Kiemelte, hogy
már most készülnek az adven-
ti idõszakra, amikor is számos
meglepetéssel és megannyi
akcióval kedveskednek. Elárul-
ta: újra lesz ingyenes Zalaco
Magazin és napról napra kinyíl-
nak majd az online adventi ka-
lendárium akciós termékeket
rejtõ ablakai. Elmondta, hogy
az idei évben a legnagyobb
korszerûsítésük az üzemeik
napelem-beruházása volt,
emellett beszélt a környezet-
védelem és az innováció fon-
tosságáról.

– Köszönjük, hogy ebben az
évben is naponta 50 ezer vá-
sárló választotta a Zalaco szak-
üzleteit – fogalmazott a vezér-
igazgató-helyetttes. – Büszke-
séggel tölt el bennünket, hogy
ennyien szeretik a sós termé-
keinket, gazdag töltelékû pék-

süteményeinket, finom torta-
szeleteinket, cukrászsütemé-
nyeinket, hagyományos ko-
vásszal készült kenyereinket.
Idén is nagyon sokan éltek he-
ti és havi akcióinkkal, figyelték
a süteményekre és a gyõrvári
prémium tejtermékekre vo-
natkozó kedvezményeket, va-
lamint a kedvenceik mellett ki-
próbálták újdonságainkat is.
73 éves múltra visszatekintõ
cégünk már most készül az ad-
venti idõszakra annak érdeké-
ben, hogy idén is magas szin-
ten meg tudjon felelni a vásár-
lói elvárásoknak. A szaküzlete-
inkbe betérõk most sem ma-
radnak az ünnep elõtt cukrász-
bejgli vagy éppen Stollen go-
lyó nélkül. Emellett finom cuk-
rászsüteményeink, tortáink is
természetesen folyamatosan
rendelhetõk.

Az adventi idõszakban érde-
mes lesz figyelni a szaküzletek
pultjait, amelyekrõl ingyene-
sen elvehetõ a sok év után új-
jáélesztett Zalaco Magazin. 

– Címlapon az a 20 éves
Betlehem Dávid olimpikon

hosszútávúszó fotója
lesz, akivel cégünk idén
támogatói szerzõdést
kötött. A zalaegerszegi
kötõdésû világbajnoki
ezüstérmes, Európa-
bajnoki ezüst- és bronz-
érmes bagodi úszó több
számban is kvalifikálta
magát a 2024-es ötkari-
kás játékokra. Támoga-
tásunknak köszönhe-
tõen Dávid minõségibb
élelmiszerekkel és táp-
lálékkiegészítõkkel ké-
szülhet a jövõ nyári pá-
rizsi olimpiára, ahol a
Szajnában ússza le a 10
kilométeres távot.
Emellett a medencés
számokban is sikereket
érhet el. A magazinban
bemutatjuk, milyen az advent
a nagyvilágban, mely ünnepi
termékeink lesznek szaküzle-
teinkben, emellett az olvasók
betekintést kaphatnak az ép-
pen 10 éves gyõrvári tejüze-
münk mûködésébe is. Az újság
hasábjain lehetõség nyílik,
hogy nyereményjátékokon
vegyenek részt a gyerekek és
a felnõttek egyaránt. Emellett
a Zalaco hivatalos Facebook-
és weboldalára is megéri majd
napi szinten rákattintani, mi-
vel rengeteg akcióval készü-
lünk. Lesz egy online adventi
kalendáriumunk, amelynek
ablakaira kattintva naponta
más és más akció válik elérhe-
tõvé leleményes, játékosked-
vû vásárlóink számára. Itt akár
20, de 25 százalékos kedvez-
ményt is nyújtunk egy-egy
igazán finom közönségked-

venc termék árából. Ezáltal a
Party rúd vagy a különbözõ
töltelékû pitéink, s számos
vendégváró termék is ak-
cióssá válik. Mindig figye-
lünk a háziasszonyok igé-
nyeire, így több tejtermé-
ket: egyebek mellett rögös
túrót, tejfölt is kedvezmé-
nyesen kínálunk majd,
hogy ezáltal is megkön-
nyítsük az ünnepek elõtti
fõzést, sütést. De lesz ak-
ciósan megvásárolható ke-
nyér, melegszendvics és
panini is.

Ibránszki György a társaság
környezettudatos szemléleté-
rõl is szólt, hangsúlyozva: a
Zalaco Sütõipari Zrt. számára a
környezettudatos, energiaha-
tékony megoldások korábban
is meghatározóak voltak. 

– Csaknem 60 szaküzletünk-

ben tettük elérhetõvé a mos-
ható vászontáskákat, a kenye-
reszsákokat, az „újraszalvé-
tákat”, valamint a komposztál-
ható táskákat és az „újrapoha-
rakat” is. Figyelmet fordítunk a

felelõs beszerzésre, fo-
lyamatosan bõvül elekt-
romosautó-parkunk .
Emellett most is azon
dolgozunk, hogy a kör-
nyezettudatosság jegyé-
ben optimalizáljuk a fel-
használt csomagolóanya-
gunk mennyiségét. 

A vezérigazgató he-
lyettes kiemelte, hogy az
energiahatékonyság je-
gyében új, innovatív be-
ruházásokat valósítottak
meg. 

– Az év legnagyobb in-
novatív beruházása az
volt, hogy cégünk zala-
egerszegi, iparterületi
telephelyén összesen
750 kWp teljesítményû,
1780 darab panelt magá-
ban foglaló napelempar-

kot létesített. Emellett szintén
Zalaegerszegen, Kaszaházán,
vállalatunk központi üzemé-

nek tetõszerkezetén 150 kWp,
míg a zalaszentgróti, kézmû-
ves üzemnél 75 kWp teljesít-
ményû napelem-beruházást
hajtottunk végre. Erre azért
volt szükség, mert a stabil,
környezettudatos, költségha-
tékony energiahasználat meg-

határozó és reális alternatívát
nyújt a vállalat számára. Az
iparterületi telephelyen part-
nereinknek nagy mennyiség-
ben készítünk fagyasztott ter-
mékeket. Példaként: évente
ott, a több mint 10 ezer négy-
zetméteres üzemkomplexum
területén 50 millió pogácsa, 20
millió kakaós csiga is készül. A
zalaegerszegi kivitelezõ cég
igazoltan elsõ osztályú panele-
ket használt, amelyek a rend-
szer hosszú távú mûködését
garantálják. A teljes beruházás
mértékét úgy lehet a legjob-
ban érzékeltetni, hogy a három
telephelyen megvalósult nap-
elemes rendszer összesen
mintegy 395 háztartás számára
lenne elegendõ. A csökkentett
karbonkibocsátású energia
használata számunkra kiszá-
mítható energiaellátást nyújt
annak érdekében, hogy üze-
meink folyamatosan termel-
hessenek, és ezáltal biztonság-
gal kiszolgálhassuk megbecsült
partnereinket és hûséges vá-
sárlóinkat a jövõben is. 

Ibránszki György a jövõbe
tekintve úgy fogalmazott: „Bí-

zunk benne, hogy
2024-ben is ennyien
fogják szeretni az igazi
kakaós csigát, a hagyo-
mányos sajtos pogá-
csát, a népszerû házi
rétest, vagy éppen a
tradicionális Zala koc-
kát. Ígérem, hogy to-
vábbra is ragaszkodunk
a természetes alap-
anyagok és a saját re-
ceptek használatához.

Jelenleg 850-en dolgoznak a
vállalatnál, míg 15 évvel ez-
elõtt 180 fõ volt a dolgozók
létszáma. Ebbõl is látszik, hogy
nagy figyelmet fordítunk a fo-
lyamatos fejlõdésre, növeke-
désre, aminek a tõzsdei jegy-
zés is jövõbeli állomása lesz.”

AZ ÜNNEPEK ELÕTT IS ÉRDEMES LESZ BETÉRNI A SZAKÜZLETEKBE

Adventi meglepetésekkel készül a Zalaco



Az év elején mutatkozó ne-
hézségek ellenére Pölöskén
jól alakultak a költségvetés
számai. Olyannyira, hogy több
beruházásra és pályázati ön-
erõre is tudtak forrást biztosí-
tani, nem is beszélve arról,
hogy a gyermekek és az idõ-
sek is kapnak karácsonyi aján-
dékot, támogatást.

Tóth Tivadar, a 835 lelkes te-
lepülés polgármestere elmond-
ta: sok más településhez ha-
sonlóan nem indult túl jól az év,
hiszen a háborúval és a migrá-
cióval kapcsolatos forráscsök-

kenések begyûrûztek a költ-
ségvetésbe. S még a tavalyi
energiaár-emelések is éreztet-
ték hatásaikat az idei pénz-
ügyekben.

– Mindezek miatt a 2023-as
esztendõre szóló költségveté-
sünket alaposan le kellett fa-
ragnunk, hogy az intézménye-
ket zavartalanul mûködtetni
tudjuk – tette hozzá a polgár-
mester, kiemelve: az év elején
összesen mintegy 17 millió fo-
rint hiányzott a büdzsébõl, ami
nem kis összeg egy Pölöske
nagyságú település esetében. –
Aztán közben „kisimult az ég”,
szerencsére egyre inkább az
látszott, hogy talán nem is lesz
olyan rossz az év, mint arra ko-

rábban gondoltunk. Ma pedig
már egyértelmûen kijelenthet-
jük, hogy sokkal jobban sikerült
anyagilag az esztendõ, mint
ahogy azt terveztük, amire szá-
mítottunk.

Pölöske életébe jelentõs
változást hozott egy játszótér,

ami elkészülte után gyorsan
kedvelt közösségi hellyé válto-
zott.

– Az orvosi rendelõ és a mû-
velõdési ház között sikerült ki-
alakítani a játszóteret, aminek
költségeihez a Magyar Falu
Program pályázatán 3,2 millió
forintot nyertünk, a hiányzó
összeget pedig önerõbõl bizto-
sítottuk. Öröm, hogy a hely na-
gyon gyorsan népszerûvé vált a
gyermekes családok körében, a
gyermekek szinte követelik,
hogy ott játszhassanak, így lát-
ni, hogy ott majdnem mindig
pezsgõ az élet. Újra sikerült in-
dítanunk a szociális tûzifaprog-
ramot, a rászorulók október vé-
géig megkapták a tüzelõt, ami

számukra nagy segítséget je-
lent így a fûtési szezon kezdete
elõtt. Leader-pályázaton sikere-
sen szerepeltünk, hangtechni-
ka beszerzésére nyújtottuk be
a kérelmünket. Színpadunk
rendezvénysátrunk már van, a
hangosítással bármilyen ren-

dezvényt, egy sikeres faluna-
pot is le tudunk bonyolítani. 

Tóth Tivadar szerint az egyik
legnagyobb és legjelentõsebb
fejlesztés, az ívóvízhálózat fej-
lesztése volt idén Pölöske éle-

tében. A Búcsúszentlászlói Víz-
közmû területén mintegy más-
fél milliárd forint értékû beru-
házás valósult meg, az ünnepé-
lyes átadásra nemrég került sor.
A fejlesztés hét települést érin-
tett, a forrást európai uniós pá-
lyázati támogatás, valamint a
magyar kormány pénzügyi se-
gítsége jelentette.

– Nagy öröm, hogy a térség-
ben, a településünkön lakók
mikrobiológiailag sokkal egész-
ségesebb vízhez jutnak, s az,
hogy a Pölöske-Barnakpusztán
élõk is ráköthetnek a rendszer-
re. Ebben az önkormányzat se-
gít, hiszen kifizetjük ennek
költségét.

A település szociális rende-
lete, valamint anyagi helyzete
lehetõvé teszi, hogy év vége,
azaz karácsony elõtt támogas-
sák a gyermekes családokat és
az idõs embereket.

– Nemrég tartottuk meg a
hagyományos idõsek napja ren-
dezvényünket, mely nagyon jól
sikerült. Megvendégeltük a te-

lepülésünk szépkorú lakóit, aki-
ket az ételen és italon túl fellé-
põk is szórakoztattak. Egyebek
között színpadra álltak a Tóth
József vezette helyi táncosok
és a Rosta Tibor által irányított
Pölöskei Dalkör tagjai, a Papp
Lászó vezette Zalaszentmihályi
Nótakör, de hastáncos produk-
ció is szerepelt a mûsorban.
Öröm, hogy a költségvetésünk-
nek köszönhetõen – mint min-
den évben – idén is ajándékot

adhatunk az idõs lakóknak az
ünnepek elõtt. Tavaly ez mint-
egy hét-nyolcezer forint értékû
volt, idén kilencezer forintos
összegbõl állíttatunk össze cso-
magot, ami leginkább tartós
élelmiszerekbõl áll. A gyerme-
kes családok sem maradnak ki a
karácsony elõtti támogatásból,
õket gyermekenként tízezer
forinttal támogatjuk. Az önkor-
mányzat úgy gondolja, hogy
ezek minden korosztálynak
nagy segítséget jelentenek az
ünnepek elõtt.

Ami a további terveket illeti,

az önkormányzatnak jócskán
állnak rendelkezésére olyan el-
képzelések, melyek Pölöske fej-
lõdését, a lakosság komfort ér-
zetének jobbítását szolgálják.

–A Magyar Falu Program ke-
retén belül adtunk be pályázatot
az úgynevezett Kishegyi út fel-
újításának folytatására. Ez a pro-
jekt tartaléklistára került, bízunk
benne, hogy idõvel nyertes lesz.
Nem kérdés, hogy a hegyi utak
nagyon fontosak, sokan használ-
ják õket, az érintettek számára
ezek a beruházások komforto-
sabbá teszik a birtokaikra való el-
jutást. A terveinkben szerepel az
Öreghegyi út felújítása is, az ez-
zel kapcsolatos munkálatok
azonban a terepviszonyok miatt
nehezebbek. Szeretnénk ezt a
hegyi útszakaszt is felújítani. Pá-
lyázunk, reméljük, hogy sikerrel,

s minél elõbb megvalósulhat a
beruházás.

A polgármester elmondta:
az idei évben elkészült Pölöske
várának története, azt kötet-
ben adták ki, a település ház-
tartásaiba eljuttattak egy-egy
példányt.

– Dr. Vándor László kutatásai
alapján állította össze a telepü-
lés várának, Pölöske történelmi
korszakainak eseményeit. A kö-
tetet dr. Kostyál László támoga-
tásával sikerült kiadni, május
elején bemutatni – tette hozzá
Tóth Tivadar.
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Pölöskén jól alakult az év

– Bár az egészségi állapo-
tom némileg hátráltatott, de
Páka gazdasági lehetõségei,
pályázati programjai nem
szenvedtek csorbát az elmúlt
idõszakban sem. Összefogás-
sal, egyetértésben, takaréko-
san, megfontoltan zajlik a fa-
lufejlesztés – mesélte Lukács
Tibor polgármester, akit elöl-
járóban a közelmúlt fejleszté-
seirõl kérdeztünk. 

– A Pákai Közös Önkormány-
zati Hivatal felújítására közel
negyvenmillió forintot fordí-
tottunk. Fûtéskorszerûsítés,
klímabeépítés, festés-mázolás,
vizesblokk-felújítás is része volt
a projektnek. Harmincmilliós, a

Magyar Falu Program (MFP)
pályázatán nyert forrás felhasz-
nálásával újítottuk fel a fogor-
vosi rendelõt, és augusztusban
fogászati kezelõegységet is be-
szereztünk 6 millió 450 ezer fo-
rint értékben. A teljes beruhá-

zási költséggel megvalósult
modernizálás után a fogorvosi
szolgálati lakás korszerûsítése
is tervben van. Az MFP 17 plusz
41 milliós összeggel segítette a
Petõfi utca 17–53. házszám kö-
zötti; a Hegyalja út 25–37. ház-
szám közötti; és az Ifjúság ut-
ca, Rózsa utcai aszfaltútburko-
lat felújítását. Mintegy 51 millió
forint felhasználásával sikerült

készre jelenteni a zártkerti utak
modernizációját. A 81 milliós
TOP-os belvízelvezetési prog-
ram is befejezõdött. A vízelve-
zetõ árkok tisztítása és meder-
lapozása is sikerrel megtörtént.
A vidékõrzõ térségi program-

ban közel 17 millió forintot
kaptunk a temetõi parkoló ki-
építésére. A parkoló kivitelezé-
se még ebben a hónapban kész
lesz. Szociális tûzifa beszerzé-
sére is nyertünk támogatást. A
településfásítási program kere-
tében 12 faegyedet ültettünk
el a hivatal parkjában, a mûve-
lõdési ház és a sportház kör-
nyékén, de a tekézõ tetõcseré-
jén is túl vagyunk. Kányavár,
Ortaháza és Pördefölde önkor-
mányzatai, mint fenntartók,
közösen finanszírozták a helyi
általános iskola konyhájának
3,5 milliós felújítását. A napi
mintegy 400 adag ebédet ké-
szítõ iskolában pár éve pályáza-
ti forrásból végeztük el a kony-
ha és az ebédlõ belsõ megújítá-
sát. Akkor a karbantartási mun-
kák, burkolatcsere és festés
mellett új bútorokat, eszközö-
ket is vásároltunk. A közelmúlt-
ban megtörtént a teljes festés,
mázolás, a radiátorok, falak,
csövek lefestése. A megbízott
vállalkozók és szakemberek a
vízvezeték-szerelést és a szel-

lõzõberendezések telepítését
is hiánytalanul elvégezték. A
Petõfi és A Kossuth utcákat ös-
szekötõ, a Válicka-patakon át-
ívelõ hidat is sikerült újjáépíte-
ni a Start közmunkaprogram
résztvevõinek és az önkor-
mányzat dolgozóinak bevoná-
sával. A fémszerkezetû, fapal-
lós járófelületû híd karbantar-
tására, festésére már nagy
szükség volt. Bár az önerõt biz-
tosítani tudtuk, de egyelõre si-
kertelenül pályáztunk a Három-
szenteki-kápolna környezeté-
nek megújítására, tanya- és fa-
lugondnoki busz beszerzésére.
Pályázati forráshiány miatt az
Öveges utca megújítása tarta-
léklistára került. Az orvosi ren-
delõ és védõnõi szolgálat hely-
színéül szolgáló épület fûtés-
korszerûsítését pályázat segít-
ségével szeretnénk mielõbb
megújítani, hogy a díszpolgári
címet kapott dr. Bakos Katalin
háziorvos és kollégái is, vala-
mint az ide érkezõk is komfor-
tosabb körülmények között le-
hessenek.

– Hogyan telik az õsz Pákán?
– Október végén ismét sike-

rült megmozgatni a közössé-
get. Kövér László, az Ország-
gyûlés elnöke meghívására az
Országházba látogattak a pákai
egyházközség településeinek
hívei. A pákai plébániához tar-
tozó kilenc településrõl össze-
sereglettek a házelnök vendé-
geiként, Németh Csaba plébá-
nossal látogatták meg a Parla-
ment épületét, a Szent István-
bazilikát, a Hõsök terét. Az effé-
le kirándulásoknak sok évre
visszamenõleg szép hagyomá-
nya van. A kulturális mûsorral
és esti szórakozással egybekö-
tött szüreti program iránt so-
kan érdeklõdtek, mert minden
korosztálynak, sõt a körjegyzõ-
ség falvaiban élõknek is szólt.
Nemrég érkeztek néhány napos
ittlétre a Pákai Magyar–Német
Baráti Kör németországi vendé-
gei. Wesendorf testvérfalu la-
kóinak tartalmas programokat

és érdekes kirándulásokat szer-
veztünk. A vendégeket java-
részt helyi családok látták ven-
dégül. Megújult a Csömödér–
Páka vasútállomás felvételi
épülete és annak környezete.
Az avatóünnepségen mi is jelen
voltunk. Önkormányzatunk ki-
emelten támogatja a könyvtár
és közmûvelõdés feladatainak
ellátását. Idén lépcsõztetõ mol-
nárkocsival, hordozható pro-
jektorral és különféle számítás-
technikai berendezésekkel gaz-
dagodott az eszközpark. Támo-
gattuk a farsangi, húsvéti,
anyák napi kézmûves-foglalko-
zásokat, a költészet napi prog-
ramot, az író-olvasó találkozó-
kat és egyéb elõadásokat. Mint-
egy hetven fõ részvételével de-
cember harmadikán, fehér asz-
talos vendéglátással tartjuk az
Iidõsek napi köszöntõmûsort.
Elõtte nap pedig adventi vásár-
ra és kézmûves-foglalkozásra
várjuk az érdeklõdõket.

ÖSSZEFOGÁSSAL

Pákai falufejlesztés
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Pereszteginé Cziráki Katalin
elmondta: Alsónemesapáti ön-
kormányzata fontosnak tartja,
hogy minden évben megtisztel-
je az idõseket azzal, hogy kultu-
rális mûsorral kedveskedik szá-
mukra, és megvendégeléssel
köszönti õket. A hagyományo-
kat tartva, az önkormányzat a
Harangláb Kulturális és Faluszé-
pítõ Egyesülettel és számos se-

gítõvel karöltve szervezte a
programot, melyre a 682 lelkes
faluból száznegyven 65 év fe-
letti szépkorú lakos kapott
meghívást, akiknek ajándékcso-
magokkal is készültek. Az idõse-
ket még abban is segítették,
hogy az önkormányzat falu-
gondnoki buszával könnyebben
eljussanak a rendezvényre. 

– Alsónemesapáti önkor-
mányzata szociálisan érzé-
keny, vagyis mindenben segít-
jük õket, amiben tudjuk – fo-
galmazott, hozzáfûzve: a tele-
pülésük szerencsés helyzet-
ben van, hiszen közel a me-
gyeszékhelyhez, kedvelt hely
a letelepedni vágyó családok
számára. Így sokan választják
lakóhelyükként Alsónemes-

apátit. A születések száma is
magas, a kormány programjai
mellett az önkormányzat is tá-
mogatja a fiatal családokat.
Emellett fontosnak tartják,
hogy az idõs korosztályt is
megbecsüljék és mindenben,
amiben tudják, segítsék.

A kultúrházban terített asz-
tal várta a vendégeket, akiket

elsõként a polgármester asz-
szony köszöntött. A beszédé-
ben kiemelte: Önök már mind
nyugdíjas éveiket töltik, nem
azért kelnek fel korán reggel,
hogy a munkahelyre igyekez-
zenek, nem nehezül a vállukra
munkahelyi felelõsség terhe.
Elvileg nyugodtan élhetnek
kedvteléseiknek. Elvileg –
mondom –, mert én nemigen
látok olyan nyugdíjast, akinek
nincs dolga vagy gondja. Van,
aki a nyugdíj beosztásával
küszködik, van, aki a beteg-
séggel, van, aki nem gyõz a
gyerekein, unokáin segíteni.
Pedig az öregkornak számta-
lan erénye van. Valaki azt
mondta: az érett kor egyik
legfontosabb erénye a hig-
gadtság, mely türelmesebbé
tesz másokkal és önmagunk-
kal szemben. Õsz van a termé-
szetben. Ilyentájt még bõven
simogat minket a napsugár.
Ahogyan az õsz is lehet borús,
bánatos, szomorú, az önök
életében is vannak nehézsé-
gek, de a szívük az bizony
nem öregszik. Hangsúlyozta:
kívánom az idõs- és szépkorú-
aknak, hogy bajaik, problémá-
ik ellenére is élvezzék az éle-
tük minden egyes pillanatát,
mert Isten hatalmas ajándéka
az élet. Az év minden napján
érezzék a család, a társadalom
megbecsülését.

A Deák Ferenc Vármegyei
Könyvtár – Könyvtárellátási
Szolgáltató Rendszer támoga-
tásával a Kiskocsi Zenekar adott
mûsort, majd az idõs embere-
ket – akik ajándékcsomagot is
kaptak – megvendégelték.

A SZÉPKORÚAKAT KÖSZÖNTÖTTÉK ALSÓNEMESAPÁTIBAN

„A szívük bizony nem öregszik”
„Hisz a fiatalság el nem múlhat, Ez egy örök igazság, mit

mindenki tudhat. A fiatalság minden embernek megmarad lé-
lekben, Csak több tapasztalata lesz az életben.” Miniska Zsejke
e mondataival köszöntötte Alsónemesapáti polgármestere a
szépkorúakat a település idõsek napi rendezvényén.

Dr. Szabó Péter általános
campus fõigazgató-helyettes
elmondta: a Georgikon a MATE
égisze alatt mûködik. Zala vár-
megyében ugyan a legnagyobb
campusnak számít, ennek elle-
nére minden egyes terület te-
kintetében családiasnak mond-
ható. Magyarország egyetlen
campusa, ami közvetlenül a Ba-
laton partján helyezkedik el, a
környezete pedig unikális a
rengeteg „zöld” miatt.

– Miért érdemes a Georgikon
Campust választani? Nos, en-
nek rengeteg oka van – tette
hozzá dr. Szabó Péter. – Elsõ
természetesen az oktatás, de
kezdjük a gyakorlatias tulajdon-
ságokkal! Keszthely jól megkö-
zelíthetõ, hangulatos, sok-sok
lehetõséget kínáló város. Em-
líthetjük többek között a Bala-
tont, a kulturális életet. A hall-
gatók lakhatását nagyban segí-
ti, hogy azok, akik elsõ helyen
jelölik meg a Georgikon Cam-
pust, automatikusan felvételt
nyernek a 420 férõhelyes kollé-
giumba. Az ár jutányos, a pano-
rámás épület – ahonnan sétával
minden gyorsan elérhetõ – ki-
válóan felszerelt, a szobáktól
kezdve a sportolási lehetõsé-
geket biztosító termekig. Az in-

tézmény számos hagyomány-
nyal bír, így egyebek mellett a
Bulektábor, a Sárgulás, a Diák-
napok, a Gazdászmaraton egy-
aránt jó és nagyon kedvelt
programokat nyújt a hallgatók
számára.

A 226 esztendõs Georgikon
Campus Európa elsõ agrár-fel-
sõoktatási intézménye az okta-
tás, a képzés tekintetében
egyedülálló. Minden egyes szak
esetében – az oktatási épületek
közvetlen szomszédságában –
rendelkezésre áll a Tangazda-
ság, a gyakorlati háttér, a hall-
gatók az összes munkafolya-
matba betekinthetnek, legyen

az növénytermesztés vagy ál-
lattenyésztés.

– A kínálatunk széles körû.
Az érdeklõdõk választhatják az
ötesztendõs osztatlan agrár-
mérnökképzést, ami több évti-
zede a legnépszerûbb, mond-
hatni zászlóshajó szakunk –
folytatta. – A kertészmérnök-
képzésünk ugyancsak kedvelt,
a hallgatók például a dísznö-
vény-, gyümölcs-, gyógynö-
vény-, szõlõ- és zöldségter-
mesztés rejtelmeivel ismerked-
hetnek elméletben és gyakor-
latban egyaránt. Az állatte-

nyésztõ mérnök szak né-
hány éve indult újra
Keszthelyen. A képzés ál-
talános áttekintést
nyújt, kiemelten foglal-
kozik a tevékenység spe-
ciális ismeretanyagával.
Unikális, mert a tejter-
melõ tehenészettõl
kezdve a sertés- és ba-
romfitenyésztésen át a
sporthorgászatig, lová-
szatig, vadászatig egy-
aránt nyújt ismereteket. A leg-
sikeresebb, legnagyobb létszá-
mú szakunk a mezõgazdasági
mérnök képzés. Ezzel a vég-
zettséggel is számos területen
el lehet helyezkedni. A termé-
szetvédelmi mérnök képzésünk
ugyancsak népszerû, ez a Du-
nántúlon csak nálunk található
meg. Nagyon gyakorlatorien-
tált képzésrõl van szó, a sok kö-
zeli természetvédelmi terület
kiváló lehetõségeket biztosít. A
vidékfejlesztési agrármér-
nökképzés szintén széles isme-
reteket nyújt, az agrártudo-
mányoktól kezdve az üzemtani,

marketing és térségfejlesztési
tudásanyagokig. A turizmus-
vendéglátás szakot idén újra
indítottuk levelezõ tagozaton,
de szeretnénk, ha szeptember-
tõl nappalin is megkezdõdhet-
ne az oktatása. A Balaton és
Hévíz közelségében ennek van
létjogosultsága, s rendelkezés-
re áll a színvonalas gyakorlati
képzés háttere is.

A MATE Georgikon Campus
a felsõoktatási szakképzések
terén is számos lehetõséget kí-
nál. A gyógy- és fûszernövé-
nyekkel kapcsolatos képzés az
egyik legnépszerûbb, a hallga-
tói létszám a legnagyobb. Négy
féléves, aminek mintegy 70
százaléka gyakorlati jellegû. A
ménesgazdaképzés oktatási és
kutatási tanulmányokat egy-
aránt tartalmaz. A munkát
nagyban segíti, hogy nemrég
létrejött a Georgikon Lovas-
oktatási és Lótenyésztési Köz-
pont. A végzett hallgatók szé-
les körû ismeretanyagot elsajá-
títva tudnak elhelyezkedni. A
szõlész-borász szaknak régi ha-
gyományai vannak a Geor-

gikonon. A Georgikon Pincé-
szet, a Badacsonyi Kutatóállo-
más „szakmai támogatása”
mellett kedvez a képzésnek az
is, hogy több borvidék találko-
zásánál zajlik az oktató munka
elméleti és gyakorlati része is.
Talán mondani sem kell, hogy a
cserszegtomaji pincészetünk a
szakma egyik fellegvára, a cser-

szegi fûszeres születési
helye. A kutatási tevé-
kenységtõl kezdve a
nemesítésen át a sza-
porítóanyag készítésé-
vel számtalan munka-
folyamat zajlik itt. A tu-
r izmus-vendéglátás
szak a felsõoktatási
szakképzésekben is he-
lyet kap, ez tulajdon-
képpen kétéves válto-
zata az alapképzésnek.

– Az alapképzések mellett a
keszthelyi campuson mester-
képzésekre is jelentkezhetnek
az érdeklõdõk – tette hozzá a
fõigazgató-helyettes. – Összes-
ségében el lehet mondani,
hogy a MATE Georgikon Cam-
puson teljesen végig lehet járni
a szakmai utat, az alapképzés-
tõl egészen a doktori cím meg-
szerzéséig.

A Georgikon Campus –
melynek maximum felvételi ka-
pacitása 1180 fõ – az elkövet-
kezendõ idõszakban nyílt napo-
kat tart, hogy aki szeretne, is-
merkedhessen mind az elméle-
ti, mind a gyakorlati képzéssel.
Az érdeklõdõk november
24-én, december 28-án, január
26-án és február 3-án 10 órától
a D-épületben tekinthetnek be
a campus munkájába. A nyílt
napok során elõadásokat tarta-
nak, s a gyakorlati helyekre is
ellátogathatnak a résztvevõk.

Zajlik a felvételi idõszak is,
az érdeklõdõk november 15-tõl
2024. február 15-ig jelentkez-
hetnek a Georgikon Campus
képzéseire.

HAGYOMÁNYOSAN SZÉLES KÖRÛ KÉPZÉST KÍNÁL A MATE KESZTHELYI GEORGIKON CAMPUSA

Agrártudományoktól a turizmusig
A Magyar Agrár- és Élettudományi Egyetem (MATE) keszthe-

lyi Georgikon Campusán minden hallgató megtalálja a számítá-
sát, legyen szó oktatásról, gyakorlati képzésrõl, kutatásról,
vagy akár a szabadidõ hasznos, szórakoztató eltöltésérõl. Zaj-
lik a felvételi jelentkezések idõszaka, az intézmény széles körû
kínálatát érdemes áttekinteni, s persze részt venni a hamaro-
san induló nyílt napokon.

• FRISS HÍREK
• INFORMÁCIÓK
•  KÉPGALÉRIÁK

• kipufogó-gyorsszerviz
• sérült és korrodált

autók javítása
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Pozsegovits Borbála, a mûve-
lõdési ház vezetõje elmondta: az
Advent Zalaapátiban címet viseli
a programsorozat, mely minden
korosztálynak kínál érdekessé-
geket. Kezdésként december 3-
án, rendhagyó módon vasárnap
tartják meg az idõsek, nyugdíja-
sok találkozóját, melynek kere-
tében ünnepi ebédre várják a
szépkorúakat. Amint hozzátette,
a település önkormányzata fon-
tosnak tartja, hogy megbecsül-
je, megtisztelje az idõs embere-
ket, akik sokat tettek a község
fejlõdéséért. A rendezvényen –
melyre mintegy három-
százötven lakos kap meghí-
vót – Vincze Tibor polgár-
mester mond köszöntõt,
majd mûsort adnak a helyi
óvodások, iskolások, vala-
mint mûvészeti csoportok,
köztük a Boróka és Kisboró-
ka táncegyüttes, a
Zalaapáti Harmonikazene-

kar, valamint a helyi Népdalkör.
Felköszöntik a találkozón a tele-
pülés legidõsebb hölgy és férfi
lakóját, s a legrégebben házas-
ságot kötött párt. A megvendé-
gelés mellett a résztvevõk aján-
dékot is kapnak.

Megérkezik Zalaapátiba a Mi-
kulás is, ez szintén hagyomá-
nyos programja a településnek.
Az elmúlt években hó híján fel-
díszített teherautóval járta a
község utcáit, így lesz ez most
is, december 5-én. A nagysza-
kállú mindenhová eljut, a gyer-
mekeknek szaloncukrot oszto-

gat. Amint Pozsegovits Borbála
megjegyezte, a kicsik körében
várva várt programot jelent a
Mikulás érkezése. Kiemelte: ter-
veznek kézmûves foglalkozást,
ez még szervezés alatt áll. Az
ünnepek közeledtével karácso-
nyi hangversenyre várják a tele-
pülés lakosságát, ezen fellépnek
az óvodások, az iskolások, a he-
lyi mûvészeti csoportok, a plé-
bániatemplomban betlehemes
játékot is elõadnak. A Szülõi
Szervezet pedig jótékonysági
vásárt tart, melynek befolyt ös-
szegébõl támogatják az óvodás,
és iskolás rendezvényeket! Ez a
hagyományos ünnepség min-
den évben meghitt hangulatot
adott a lakosoknak karácsony
elõtt.

December utolsó vasárnap-
ján, a Szent család nap-
ján meghitt ünnepségre
kerül sor Zalaapátiban.
Köszöntik a település ifjú
polgárait. Ezen a hagyo-
mányos rendezvényen –
melyet régen a Babaköt-
vény átadás néven tar-
tottak – az idén született
gyermekeket ünneplik.

Antal Sándorné polgármester
asszony elmondta: a három-
százharmincöt lélekszámú Ne-
messándorháza önkormányzata
már évek óta hagyományként
tartja meg az adventi progra-
mokat. Az idei készülõdés elsõ
ünnepeként a szépkorú lakoso-
kat köszöntötték október 28-án.
A programra összesen hetven
idõs lakó kapott meghívót.

– Fontosnak tartjuk, hogy
minden évben köszöntsük,
megvendégeljük a faluban élõ
nyugdíjas embereket. Így az õsz
beálltával különösen lényeges,
hogy azok a lakosok, akik az
idõjárás változása miatt beszo-
rulnak otthonaikba, egy kicsit
kimozduljanak, találkozzanak
egymással, beszélgessenek,
szórakozzanak. Ezeket a ren-
dezvényeket mindenki kedveli,
várja, nem volt ez másként
most sem – fogalmazott. – Ön-
kormányzatunk idén is kedves
programmal, a fiatalok mûsorá-
val, valamint a zalaegerszegi

Nefelejcs Nyugdíjas Klub fellé-
pésével szórakoztatta a rendez-
vényen megjelenteket. A talál-
kozón szeretettel köszöntöttük
azokat, akik újonnan vonultak
nyugdíjba, valamint a 80–85–90
éveseket. Ezen cikkben szeret-
nénk köszönteni a Budapesten
lakó Kámán Ferencet, akinek a
faluhoz kötõdõ kapcsolata tisz-
teletre méltó, s aki nemrég töl-
tötte be a nyolcvanadik szüle-
tésnapját, de az ünnepségen
sajnos nem tudott jelen lenni.
Ahogy minden nemessándor-
házi lakosnak, ünnepeltnek, ez-
úton kívánunk neki jó egészsé-
get és boldog nyugdíjas éveket.
A rendezvényen gondoltunk
azokra is, akik már nem lehet-
nek velünk, gyertyagyújtással
emlékeztünk meg azokról, akik
idén hunytak el. 

A fellépõk mûsorát köve-
tõen disznótoros vacsorával
látta vendégül a jelenlévõket
az önkormányzat. A találkozóra
– az éves munkájuk elismerése-

ként, köszöne-
teként – meg-
hívást kaptak a
helyi polgárõr-
szervezet tag-
jai is. A prog-
ram jó hangu-
latban, nóta-
szóval zárult.

Antal Sándor-
né az év hátra-
lévõ program-
jaival kapcsola-

tosan elmondta: az adventre,
karácsonyra való hangolódás
programjai készen állnak.
Ahogy az elmúlt években, idén
is kedves programokra várják
az érdeklõdõket.

– Célunk, hogy meghitté te-
gyük az ünnepet és az azt meg-
elõzõ idõszakot. A programjaink
keretében adventikoszorú-ké-
szítéssel indítunk, majd a kicsik-
kel a Mikulás-váró következik.
Karácsony közeledtével, no-
vember 28–29-én, december
3-án a római katolikus temp-
lomban „Boldog Brenner János
élete, Legyetek szeretettel” cí-
mû, Szilágyi Andor által rende-
zett filmet tekinthetik meg az
érdeklõdõk. Az év utolsó prog-
ramjaként a hagyományos ka-
rácsonyi mûsorral várjuk Ne-
messándorháza lakosságát –
tette hozzá a polgármester asz-
szony.

ÉV VÉGI PROGRAMOK NEMESSÁNDORHÁZÁN

Adventi hangolódás
Az idõseket köszöntötték nemrég Nemessándorházán, je-

lenleg pedig már az adventre és a karácsonyra készülnek a te-
lepülésen. Az ünnepekre hangolódást segítõ programtervezet
már elkészült.

ADVENTRE, KARÁCSONYRA HANGOLÓDNAK ZALAAPÁTIBAN

Ismét indul a rendezvénysorozat
Zalaapátiban hosszú évek óta egy hónapos adventi rendez-

vénysorozattal hangolódnak a karácsonyra. Így lesz ez az idei
évben is, de a két ünnep között is lesz program, akkor a tele-
pülés ifjú polgárait köszöntik.

Kámán Ferenc, Nagy Norbert,
Pálfi Dénes és ifj. Jakabfi Gyula 

az emlékfaültetésen.
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„Bubla Zoltán kiváló család-

apa, jó barát, kedvelt közös-
ségi ember volt. Röviden fo-
galmazva: Szerettük.” Ekkép-
pen emlékeznek a Keszthely
Térségi Vállalkozók Klubja ve-
zetõi, tagjai a 74 éves korában
váratlanul elhunyt társukra,
akit nemrég kísértek utolsó
útjára a keszthelyi Szent Mik-
lós temetõben.

– Régi ismeretség volt a
miénk, Zoli mindig kedves, szo-
lid, nagyon érdeklõdõ ember,
sokoldalú közéleti személyiség
volt, kellemes volt a társaságá-
ban lenni. A munkásságát jól
mutatja, hogy a vállalkozói klu-
bunk vezetõi tisztségét õ töl-
tötte be a leghosszabb ideig, s –
az elismerés jeleként – örökös
elnöki címet kapott, fogalma-
zott a szervezet részérõl Hor-
váth Tihamér alapító tag és Far-
kas Dezsõ elnök, hozzátéve:
Bubla Zoltán rendbe tette,
rendben tartotta a klubot, soha
nem engedett helyet politikai
vitáknak, s a részrehajlásnak
semmilyen szempontból. – A
közösséget mindig jó hangulat-
tal szolgálta, példamutató ma-
gatartással kezelte. Soha nem
múló barátsággal emlékezünk,
példaként tekintünk rá.

Bubla Zoltánt emberként
és szakmailag egyaránt széles
körben elismerték. Építész-
ként, turisztikai szakember-
ként egyaránt városát, Keszt-
helyt, illetve a térséget szol-
gálta. Szentesen nõtt fel, a
debreceni Ybl Miklós Építõipari
Mûszaki Fõiskolán szerzett
magasépítõ üzemmérnöki dip-
lomát. A végzettségének meg-
felelõ munkakörökben Keszt-
helyen 1973-tól dolgozott, a
városnak többek között fõépí-
tésze is volt. Felsorolni is ne-
héz, hogy mennyi minden fû-
zõdik a nevéhez. Említhetjük
lakások és intézmények meg-
építését, a belvárosi sétáló-
övezet kialakítását, de a mû-
emlékvédelemmel kapcsolatos
intézkedési tervet, vagy a
tervpályázatokat is. Szerepet
vállalt számos helyi program-
ban, dolgozott kistérségi me-
nedzserként, a Keszthelyi Tér-
ségi Vállalkozók Klubja Egyesü-
let, valamint a Keszthelyi Tu-
risztikai Egyesület elnökeként.
Országos szervezetek munká-
jában is részt vett, így az Épí-
téstudományi Egyesületet
erõsítette. Bekapcsolódott az
önkormányzati munkába is, bi-
zottságokban dolgozott Keszt-
helyért. Nevéhez fûzõdik szá-
mos keszthelyi program ötle-
te, megvalósítása, rendezése,
így többek között alapítója
volt a Civil karácsonynak, illet-
ve a verklifesztiválnak. 

Bubla Zoltán munkásságát
számtalan rangos díjjal ismer-
ték el. A Kiváló Munkáért kitün-

tetést kétszer vehette át az
Építésügyi és Városfejlesztési
Minisztériumtól, háromszor ré-
szesült belügyminisztériumi el-
ismerésben, a Környezetvédel-
mi és Területfejlesztési Minisz-
térium emléklappal díjazta a
szakmai tevékenységét. Kitün-
tették az Építéstudományi
Egyesület érdemérmével, és a
szervezet által alapított Alpár
Ignác-díjjal is. Átvehette a Bala-
toni Intézõ Bizottság Balato-
nért plakettjét, Keszthelyen
pedig a Keszthely Városért, va-
lamint a Keszthely Város Turiz-

musáért díjakkal tüntették ki.
Aranydiplomáját ötvenéves
szakmai munkájáért 2020-ban
vette át.

– Zoli nagyon tehetséges, rit-
ka szorgalmas és korrekt szak-
ember volt, akinek a munkájára,
ötleteire nyugodtan lehetett
alapozni – tette hozzá Horváth
Tihamér és Farkas Dezsõ. –
Amolyan közgondolkodó típus
volt, aki a város építészeti dol-
gait jó irányba terelgette. Ez
nem könnyû feladat, hiszen
mindenki tudja, hogy egy nagy
múltú, történelmi városban bi-

zony nagyon vigyázni kell az ér-
tékekre. Zoli mindig mindenre
tudott jó megoldást, közben
dolgozott, tervezett, ügyeket
intézett, szinte megállás nélkül.
Nem túlzás azt mondani, hogy a
mai világban nem sok ilyen em-
ber létezik. Zoli a családjának
élt. 1973-ban kötött házasságot
Bucsy Ágnes Anna építésszel.
Egy leánygyermekük született,
aki a családi hagyományokra
építkezve, édesapja szakmáját
folytatja. Sajnos, a sors egyik
nem szép tette, hogy a halála
után született meg az elsõ uno-

kája. Embersége, minden tulaj-
donsága miatt megérdemelte
volna, hogy együtt lehessen,
játszhasson vele, hogy szeret-
hesse.

– Bubla Zoli példakép volt és
marad a számunkra. Igazi barát
volt, aki a szakmája mellett a kö-
zösségünknek is élt, vele bármit
bármikor meg lehetett beszélni,
mindenben számíthattunk rá.
Nehezen tudjuk elengedni...

Kedves Zoli, Isten Veled!
Búcsúzunk Tõled!

Keszthely Térségi
Vállalkozók Klubja

A KESZTHELY TÉRSÉGI VÁLLALKOZÓK KLUBJA PÉLDAKÉPKÉNT ÕRZI ÖRÖKÖS ELNÖKÜK EMLÉKÉT

Búcsú Bubla Zoltántól

Bubla Zoltán



Népzene, hagyományõrzés és
mezõgazdaság. Laposa Julcsinak
köszönhetõen Huszonya-hegyen
összekapcsolódott e három dolog.
A Tekenye és Kisgörbõ közötti vad-
regényes, festõi szépségû terüle-
ten életre hívták ugyanis a Huszo-
nyai Portát és Kultúrpajtát: a kis-
kertben termelnek, s közben zenei
rendezvényeket szerveznek, tarta-
nak. A cél, hogy az egykori családi
birtok újra a fénykorát élje.

Laposa Julcsi, tekenyei szárma-
zású Junior Prima díjas népzenész,
kulturális közvetítõ-zenei mediátor.
Utóbbi képesítését a párizsi Sor-
bonne egyetemen szerezte. A Zala
Zenekar alapító tagja, de saját zene-
karával, a Laposa Julcsi Band-del ki-
csiknek és nagyoknak is muzsikál.
Gyerekkora óta az élete szerves ré-

sze a népzene, hegedûn játszik és
énekel. Beszél franciául, angolul,
olaszul, illetve szlovénul is, hiszen
Ljubljanában is tanult. A népzene
tisztelete és szeretete mellett azon-
ban a családi kiskerti emlékek is fo-
lyamatosan eszébe jutottak, ezért is
merült fel a birtok „felkarolásának”
és a rajta lévõ létesítmény létrehozá-
sának ötlete.

– A Huszonyai Porta és Kultúr-
pajta egyik ötletgazdája én voltam, a
másik a férjem. 2022-ben belevág-
tunk egy közös álomba, ami ma már
félig-meddig valósággá vált – idézte

a kezdeteket. – Hozzá kell tennem,
hogy a Zala-völgyi Huszonyai-
dombháton, egészen pontosan 4500
négyzetméteren, a családom immár
ötvenkettõ esztendeje kistermelõ
gazdálkodással foglalkozik, szõlõt
termeszt és gyümölcsfákat gondoz.
A panorámás birtokunk környéke
szórványosan borospincékkel beépí-
tett, a környék régen híres volt a szõ-
lõkultúráról. Manapság a szõlõter-
mesztés mellett inkább már gyümöl-
csös a terület, legtöbb helyen kony-
hakerti mûvelés folyik. A szomszé-
dos telkeket húsz-harminc éve parla-
gon hagyták, így utánajártunk, mi-
ként vásárolhatjuk meg õket, hogyan
lehelhetünk életet azokba. Sikerült,
jelenleg helyi kistermelõk vagyunk.
Most elsõ a szõlõ, de terveink között
szerepel szörpök készítése is a jövõ-
ben, amivel meg tudjuk kínálni ven-
dégeinket. El kell mondanom, hogy a
vidéki életérzés mindig is az életem
része volt, itt vannak a gyökereim,
ide tartozom, és nem is akarok el-
szakadni innen. Emlékszem, gyer-
mekként a szüleim mindig vittek
minket a bátyámmal a hegyre, ahol
legfõképp csak jókat játszottunk, bú-
jócskáztunk a szõlõfürtök között. Az-
tán késõbb már egy-egy szõlõvel
kapcsolatos munkába is besegítet-
tem, mint például tetõvágás, kötö-
zés. És természetesen ott volt a szü-
ret, amit mindig nagyon szerettem.
Megrágni a szõlõt, csodálatos... A
nagyszüleimtõl sokat tanultam. Õk
még olyan régi vágású emberek vol-
tak, akik a hagyományok átadását
nagyon fontosnak tartották mind a
családi életben, mind pedig a földi,
gazdasági munkák elvégzésében. A
mama a nyolcvanötödik évét betöl-
tötte, tõle is sokat tanulunk a mai na-

pig, akár a szõlõvel, valamint a zöld-
ségekkel, gyümölcsökkel kapcsolat-
ban. Összefoglalva elmondhatom, a
Huszonyai Porta alapvetõ célja, hogy
a Zala völgyében minõségi progra-
mokkal telítse meg a hegyoldalt,
olyan kis közösségi programokat
szervezni, ahol van idõnk egymásra,
egy jót beszélgetni. Emellett, ahogy
idõnk és energiánk engedi, a család-
dal: beleértve anyukámat, a bátyá-
mat és a férjemet – a földet mûvel-
jük.

A tervek között már a legelején
helyet kapott egy kultúrpajta létreho-
zása, annak érdekében, hogy a hely
közösségi tér is legyen.

– A kultúrpajtával lehet csak tel-
jes a hely, ezt tudtuk már az indulás-
kor. F. Demeter Erika okleveles épí-
tész barátnõm tervezte, mint ven-
dégfogadó teret. Építtetõi döntés
alapján – a tervezett funkcionális
igények kielégítése érdekében – a
családi pincékhez legközelebb esõ
elhanyagolt területen épült fel a brut-

tó harmincnyolc négyzetméter alap-
területû, faszerkezetû fedett kerti
pajta. A helyén amúgy egy százhu-
szonhét éves vályogpince állt, ami-
nek annyira összerogyott a tartóge-
rendája, hogy sajnos el kellett bonta-
nunk. Pedig tudtuk és szerettük vol-
na hasznosítani, ha lett volna rá le-
hetõség. A kultúrpajta szerkezetét
Grebenár Péter és csapata állította
fel, az elkészülte számomra a mai
napig meghatározó élményt jelent. 

Laposa Julcsi életében a népzene
kulcsszerepet játszik. Mondja, a mû-
vészi tevékenysége ezután szorosan
kapcsolódik a Huszonyai Portához.

– „Merjük megélni hagyomá-
nyainkat, népdalainkat”. Ez a mot-
tóm, eszerint élem a mindennapo-
kat. A mai rohanó világban különö-
sen fontos, hogy próbáljuk egy kicsit
lelassítani életünket. Én erre törek-
szem. Arra, hogy itt éljünk meg mi-
nõségi perceket együtt, a természe-
tes környezetben. A népzenére
visszatérve, nem kétséges számom-

ra, hogy annak összetartó ereje van.
Századok óta fennáll, általa a ma-
gyarságunk is él. A továbbadását pe-
dig kötelességünk megtartani,
ahogy a hagyományainkat is õrizni.
Huszonyán a búcsú ünnepét elõ-
deink mindig nagy becsben tartot-
ták. E rendezvény különösen felérté-
kelõdött az elmúlt években, a legin-
kább talán akkor, mikor egy Buda-
pestrõl leköltözõ szerzetes elhatá-
rozta, hogy összefogja a hegyhez
tartozó családokat, és felújíttatja a
Szent Anna-kápolnát. Az épületre és
a hagyományra mi is kiemelt figyel-
met fogunk fordítani. Tudjuk, elen-
gedhetetlenül fontos, hogy a vidék
éljen, ezért próbálunk mindent meg-
tenni, minden kapcsolatunkat bevet-
ve. 2021-ben született meg az a vi-
déket kulturális szempontból meg-
mozgató mozgalom, ami pajtákat
kapcsol össze. Nem más ez, mint a
PajtaKult, melynek nagykövete va-
gyok. A térségben mûködõ szerve-
zethez, a Nyitott Portához is csatla-
koztunk. Fantasztikus a közösségi

erõ, amit tapasztalatok, rengeteg az
olyan dolog, amire méltán büszkék
lehetünk itt a Zala völgyében.

Laposa Julcsi azt mondja, a mû-
vészeti programok szervezése mel-
lett a telepítendõ növények listáját is
tervezgetik.

– A népmûvészeti programok
prioritást élveznek, legyen az hang-
szer- és népdaloktatás, koncert, ter-
mészetvédelmi elõadás, vagy éppen
tornaóra, mint például a jóga és a
pilates. Említettem a huszonyai bú-
csú ünnepét, amit minden évben An-
na-naphoz kötõdõen tartunk meg.
Szeretném, ha folyamatosan élne a
pajta és a porta is. A fejlesztések te-
kintetében folyamatosan zajlik az
ötletelés. Mivel egy kéthektáros
terület várja, hogy rendezzük, és új-
ra fénykorát élje, ezért jól feladtuk a
feladatot magunknak: meg kívánjuk
tervezni, hogy milyen növények „ta-
láljanak otthonra” Huszonyán, a bir-
tokunkon. Aztán – zenei rendezvé-
nyekkel övezve – következhet a meg-
valósítás...
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Huszonyai Porta és Kultúrpajta 

Laposa Julcsi

Szuper korai szója (0000)

ADESSA
Egy nagy ugrás elõre a tenyészidõben
• extrém korai, másodvetésre is alkalmas 
• alacsony termet, gyors kezdeti fejlõdés,

nem pereg
• közepes fehérjetartalom
• nagyon egészséges

Igen korai szója (000)

ADELFIA
Minél korábban, minél többet
• az igen korai éréscsoport termésgyõztese

Ausztriában
• alacsony termet, jó szárszilárdság
• magas fehérjetartalom
• világos köldök, nem foltos magok

Olajnapraforgó

MELITA CLP
Nemcsak az inkáknak kincs
• CLEARFIELD PLUS®

technológiával termeszthetõ
• magas, stabil termésszint
• kedvezõ tányérállás
• nagyon jó betegség-ellenállóság

Olajnapraforgó

KIRASUN SU
A törõdést meghálálja
• SZULFO-rezisztens, magas terméspotenciál
• közepes növénymagasság, jó szárszilárdság
• közepes olajtartalom
• jó betegségellenállóság

Szemes és silókukorica
FAO 190–200
(keményszemû  siló/szemes)

PRIMINO
Duplán jó
• igen korai érésû, másodvetésre is alkalmas
• betakarítása után még õszi búza is vethetõ
• kiváló szem- és silóhozam
• betegségeknek jól ellenáll

Siló- és szemes kukorica
FAO 370-400 
(Féllófogú siló/szemes)

FOXWAY
• siló- és szemes hasznosítású, féllófogú
• magas terméspotenciál jellemzi
• gyors kezdeti fejlõdés, kitûnõ szárszilárdság
• masszív és egészséges

INFORMÁCIÓ
Saatbau Linz Hungaria Kft.
9700 Szombathely, Géfin Gyula u.5.
Galankó Attila +36 30 267 06 47
attila.galanko@saatbau.com
www.saatbau.com

Fajtaajánlat zalai termelõk részére
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